
Das einfache Planetengetriebe setzt sich aus den koaxial
angeordneten Bauteilen, Sonnenritzel, Planetenträger und
Hohlrad, sowie den auf konstanten Achsabstand im
Planetenträger drehbar angeordneten Planetenrädern zu-
sammen. Der Eintrieb erfolgt über das Sonnenritzel. Über
die Planetenräder wird die Drehbewegung auf den
Planetenträger (Abtriebswelle) übertragen. Durch das Ab-
wälzen der Planetenräder im Hohlrad erfolgt eine entspre-
chende Übersetzung.

The simple planetary gearbox comprises of the coaxial sun
gear, planet carrier and outer gear sub-assemblies, and is
combined with the planet gears rotating at constant centres
about the planet carrier. The input is from the sun gear and
the drive motion to the planet carrier is via the planet gears.
The rolling contact of the planet gears with the outer gear
provides the appropriate ratio.

1 = Sonnenrad
2 = Planetenrad
3 = Hohlrad (Außenring)
4 = Planetenträger (Abtriebswelle)

1 = Sun gear (input shaft)
2 = Planet gear
3 = Outer gear
4 = Planet carrier (output shaft)

Mehrstufige Getriebe erhält man durch Hintereinander-
schaltung von Einzelstufen. Innerhalb der Getriebe-
kombination sind die einzelnen Stufen größenmäßig den je-
weiligen Drehmomenten angepaßt. Durch Anbau eines Vo-
gel-Kegelradgetriebes ist auch eine rechtwinklige Getriebe-
kombination möglich.

Multi-stage gearboxes are available by connecting the indi-
vidual stages in sequence. Within the gear unit combination
the individual stages are sized to their torque requirement.
Right angle drive combinations are also available with inte-
gral Vogel spiral bevel gear units.

Funktionsbeschreibung How it works
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Einbaulagen Mounting positions

Planetengetriebe Planetary gearboxes
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* Wenn keine besonderen Angaben gemacht werden sind
die Ölarmaturen auf den fettgedruckten Seiten angebracht.

* Oil fittings can be fitted to the sides shown. When the side
is not specified, oil fittings will be on side shown in bold.
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Kegelrad-Planetengetriebe Bevel-Planetary gearboxes

Lage der Ölarmaturen Side of oil fittings

*

*

*

*



Übersetzungsplan Ratio plan
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Alle genannten Übersetzungen sind

mathematisch genau

All ratios are mathematical exact



Technical dates
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1-stage η ≈ 0,97
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Tabelle 1 / Table 1

Einsatzbedingungen
Auswahl der Getriebegrösse

How to use it
Selecting the right size

Einsatzbedingungen

Bei der Berechnung der max. geforderten Einsatzleistung
P der anzutreibenden Maschine müssen folgende Einsatz-
bedingungen beachtet werden:
c1 = Stossfaktor in Abhängigkeit von der Anzahl der Anläufe
pro Stunde und der Betriebsdauer
c2 = Umgebungstemperatur
Die geforderte Eingangsleistung P errechnet sich wie folgt:

How to use it

When calculating the maximum required input power P of
the machine to be driven, the following application condi-
tions have to be observed:
c1 = Shock factor - this depends on the “starts per hour”
and on the “duration of operation”
c2 = Ambient temperature the required input power P can
then be calculated as follows:

Betriebsart der Arbeitsmaschine

  I gleichförmig (Md2+10%) keine zu beschleunigenden
Massen.
 II mittlere Stösse kurzzeitige Überlastung (Md2 + 25%)
grösser zu beschleunigende Massen.
III starke Stösse kurzzeitige Überlastung (Md2 + 100%)
sehr grosse zu beschleunigende Massen.

Operating mode of the machine

  I uniformly (torque change +10%) no masses to be accel-
erated.
 II medium shocks short term overload (torque change
+25%) larger masses to be accelerated.
III heavy shocks short term overload (torque change
+100%) very large masses to be accelerated.

rutarepmeT
erutarepmeT

crutarepmetsgnubegmU 2

cerutarepmettneibmA 2

01 0 C 0,1

02 0 C 0,1

03 0 C 1,1

04 0 C 2,1

05 0 C 4,1

Auswahl der Getriebegrösse

Aus der errechneten Eingangsleistung P [KW] der anzutrei-
benden Maschine errechnet sich das Abtriebsmoment Md2
des Vogel Getriebes n2 = Abtriebsdrehzahl des Getriebes
[min-1].

Md2 = [Nm]
            
Mit Md2 und i kann in der folgenden Tabelle die
Getriebegrösse bestimmt werden.

9550 x P x η(0,95) 
n2

Tabelle 2 / Table 2

Selecting the rigt size

From the calculated input power P [KW] of the machine to
be driven, the output torque T2 of the Vogel gearbox can
be found n2 = output speed of the gearbox [rpm]

T2 = [Nm]
            
With T2 and i in the following table the size can be found.

9550 x P x η(0,95) 
n2

errechnete
Eingangsleistung

 P  =  P1  x  c1  x  c2 [KW]

Umgebungstemp.
(Tabelle 2)

Stossfaktor
(Tabelle 1)

Nennleistung

Ambient temperatur
factor (Table 2)

 P  =  P1  x  c1  x  c2 [KW]

Input power
calculated

Shock factor
(Table 1)

Nominal
power

Stossfaktor c
1

Shock factor c1

Anläufer/Std. \starts/hr



Inbetriebnahme
Alle Getriebe werden mit Ölfüllung geliefert. Bei Ölfüllung
wird der Entlüftungsfilter separat mitgeliefert und muss vom
Kunden montiert werden.

Ölwechsel
Erster Ölwechsel nach 500 Betriebsstunden; weitere Öl-
wechsel nach jeweils 3000 Betriebsstunden.

Setting up the drive
All gearboxes are oil filled. With oil filled gearboxes the
breather screw with filter is supplied loose and must be fit-
ted upon installation.

Oil change
First oil change after 500 operating hours, therafter every
3000 operating hours.

Wartung - Schmierung Maintenance - Lubricant

Die Gewichts- und Mengenangaben sind ca.-Werte. Für die
Ölmenge ist der Ölstand im Ölschauglas massgebend.

The weight and quantity data are approx. values. For the
correct oil quantity, the oil sight glass should be used.
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Einbaulagen Mounting positions

Planetengetriebe Planetary gearboxes
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* Wenn keine besonderen Angaben gemacht werden sind
die Ölarmaturen auf den fettgedruckten Seiten angebracht.

* Oil fittings can be fitted to the sides shown. When the side
is not specified, oil fittings will be on side shown in bold.
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Kegelrad-Planetengetriebe Bevel-Planetary gearboxes

Lage der Ölarmaturen Side of oil fittings
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Abmessungen Typ P
1-stufig

Dimensions Type P
1-stage

Ansicht / view V:
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l 1l 2l 4l 7l 9l 01l 11l 21l 31l 41l 51l 81l 91l

40 9-4,3 533 54 08 21 1 041 061 011 031 58 1 51 001 51

80 9-4,3 093 06 001 21 1 051 502 021 071 001 1 51 531 51

61 9-4,3 074 08 021 61 1 081 062 041 512 031 1 62 071 02

23 9-4,3 055 001 041 22 2 032 013 071 552 061 2 73 002 03

46 9-4,3 556 021 071 52 2 182 053 002 082 081 2 36 002 04

821 tseuqerot/egarfnAfua

652 tseuqerot/egarfnAfua
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1d 6j 2d 6j 5d 21d 31d 61d

40 9-4,3 52 04 29 11 57 841

80 9-4,3 23 05 801 11 09 571

61 9-4,3 04 06 031 5,71 501 022

23 9-4,3 05 07 051 5,71 021 562

46 9-4,3 06 09 091 22 051 013

821 tseuqerot/egarfnAfua

652 tseuqerot/egarfnAfua

Übersetzungsplan siehe Seite 7 / Ratio plan page 7

Abmessungen Typ P
1-stufig

Dimensions Type P
1-stage
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Ansicht / view V:

Abmessungen Typ P
2-stufig

Dimensions Type P
2-stage
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1d 6j 2d 6j 5d 21d 31d 61d

40 53-6,31 02 04 29 11 57 841

80 53-6,31 02 05 801 11 57 571

61 53-6,31 52 06 031 5,71 57 022

23 53-6,31 23 07 051 5,71 09 562

46 53-6,31 04 09 091 22 501 013

821 53-6,31 05 011 042 62 021 083

652 02egapees/etieSeheis

Übersetzungsplan siehe Seite 7 / Ratio plan page 7
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l 1l 2l 4l 7l 9l 01l 11l 21l 31l 41l 51l 81l 91l

40 53-6,31 873 54 08 21 1 041 061 011 031 58 1 51 001 51

80 53-6,31 514 54 001 21 1 051 502 021 071 001 1 51 531 51

61 53-6,31 674 54 021 61 1 081 062 041 512 031 1 62 071 02

23 53-6,31 845 06 041 22 1 032 013 071 552 061 2 73 002 03

46 53-6,31 956 08 071 52 1 182 053 002 082 081 2 36 002 04

821 53-6,31 408 001 012 52 2 092 024 022 043 012 3 26 062 53

652 02egapees/etieSeheis

Abmessungen Typ P
2-stufig

Dimensions Type P
2-stage



Abmessungen Typ P
3-stufig

Dimensions Type P
3-stage

Ansicht / view V:
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1d 6j 2d 6j 5d 21d 31d 61d

40 542-42,64 02 04 29 11 57 841

80 542-42,64 02 05 801 11 57 571

61 542-42,64 02 06 031 5,71 57 022

23 542-42,64 02 07 051 5,71 57 562

46 542-42,64 52 09 091 22 57 013

821 542-42,64 23 011 042 62 09 083

652 12egapees/etieSeheis

Übersetzungsplan siehe Seite 7 / Ratio plan page 7
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l 1l 2l 4l 7l 9l 01l 11l 21l 31l 41l 51l 81l 91l

40 542-42,64 424 54 08 21 1 041 061 011 031 58 1 51 001 51

80 542-42,64 164 54 001 21 1 051 502 021 071 001 1 51 531 51

61 542-42,64 915 54 021 61 1 081 062 041 512 031 1 62 071 02

23 542-42,64 375 54 041 22 1 032 013 071 552 061 2 73 002 03

46 542-42,64 566 54 071 52 1 182 053 002 082 081 2 36 002 04

821 542-42,64 208 06 012 52 1 092 024 022 043 012 3 26 062 53

652 12egapees/etieSeheis

Abmessungen Typ P
3-stufig

Dimensions Type P
3-stage



Abmessungen Typ P 256
2-stufig

Übersetzungsplan siehe Seite 7 / Ratio plan page 7

Dimensions Type P 256
2-stage

Ansicht / view V:



Abmessungen Typ P 256
3-stufig

Übersetzungsplan siehe Seite 7 / Ratio plan page 7

Dimensions Type P 256
3-stage

Ansicht / view V:



Abmessungen Typ PF
1-stufig

Dimensions Type PF
1-stage

Ansicht / view V:
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1d 6j 2d 6j 3d 7f 4d 6d 7d 31d 61d t t2

40 9-4,3 52 04 59 041 9 511 57 841 °5,22 °54x8

80 9-4,3 23 05 011 061 9 031 09 571 °51 °03x21

61 9-4,3 04 06 031 002 11 561 501 022 °51 °03x21

23 9-4,3 05 07 051 032 5,31 591 021 562 °51 °03x21

46 9-4,3 06 09 002 082 5,71 052 051 013 °51 °03x21

821 tseuqerot/egarfnAfua

652 tseuqerot/egarfnAfua

Übersetzungsplan siehe Seite 7 / Ratio plan page 7
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l 1l 2l 7l 41l 32l 42l 52l

40 9-4,3 533 54 08 1 1 5 68 21

80 9-4,3 093 06 001 1 1 5 601 21

61 9-4,3 074 08 021 1 1 5 621 51

23 9-4,3 055 001 041 2 2 31 551 02

46 9-4,3 556 021 071 2 2 21 012 02

821 tseuqerot/egarfnAfua

652 tseuqerot/egarfnAfua

Abmessungen Typ PF
1-stufig

Dimensions Type PF
1-stage



Abmessungen Typ PF
2-stufig

Dimensions Type PF
2-stage

Ansicht / view V:
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l 1l 2l 7l 41l 32l 42l 52l

40 53-6,31 873 54 08 1 1 5 68 21

80 53-6,31 514 54 001 1 1 5 601 21

61 53-6,31 674 54 021 1 1 5 621 51

23 53-6,31 845 06 041 1 2 31 551 02

46 53-6,31 956 08 071 1 2 21 012 02

821 53-6,31 408 001 012 2 3 81 642 52

652 82egapees/etieSeheis

essörG
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1d 6j 2d 6j 3d 7f 4d 6d 7d 31d 61d t t2

40 53-6,31 02 04 59 041 9 511 57 841 °5,22 °54x8

80 53-6,31 02 05 011 061 9 031 57 571 °51 °03x21

61 53-6,31 52 06 031 002 11 561 57 022 °51 °03x21

23 53-6,31 23 07 051 032 5,31 591 09 562 °51 °03x21

46 53-6,31 04 09 002 082 5,71 052 501 013 °51 °03x21

821 53-6,31 05 011 032 043 22 592 021 083 °51 °03x21

652 82egapees/etieSeheis

Abmessungen Typ PF
2-stufig

Dimensions Type PF
2-stage

Übersetzungsplan siehe Seite 7 / Ratio plan page 7



Abmessungen Typ PF
3-stufig

Dimensions Type PF
3-stage

Ansicht / view V:
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l 1l 2l 7l 41l 32l 42l 52l

40 542-42,64 424 54 08 1 1 5 68 21

80 542-42,64 164 54 001 1 1 5 601 21

61 542-42,64 915 54 021 1 1 5 621 51

23 542-42,64 375 54 041 1 2 31 551 02

46 542-42,64 566 54 071 1 2 21 012 02

821 542-42,64 208 06 012 1 3 81 642 52

652 92egapees/etieSeheis

essörG
ezis

gnuztesrebÜ
oitar

1d 6j 2d 6j 3d 7f 4d 6d 7d 31d 61d t t2

40 542-42,64 02 04 59 041 9 511 57 841 °5,22 °54x8

80 542-42,64 02 05 011 061 9 031 57 571 °51 °03x21

61 542-42,64 02 06 031 002 11 561 57 022 °51 °03x21

23 542-42,64 02 07 051 032 5,31 591 57 562 °51 °03x21

46 542-42,64 52 09 002 082 5,71 052 57 013 °51 °03x21

821 542-42,64 23 011 032 043 22 592 09 083 °51 °03x21

652 92egapees/etieSeheis

Übersetzungsplan siehe Seite 7 / Ratio plan page 7

Abmessungen Typ PF
3-stufig

Dimensions Type PF
3-stage



Abmessungen Typ PF 256
2-stufig

Dimensions Type PF 256
2-stage

Übersetzungsplan siehe Seite 7 / Ratio plan page 7

Ansicht / view V:



Abmessungen Typ PF 256
3-stufig

Übersetzungsplan siehe Seite 7 / Ratio plan page 7

Dimensions Type PF 256
3-stage

Ansicht / view V:



Abmessungen Typ MP
1-stufig

Dimensions Type MP
1-stage

Ansicht / view W: Ansicht / view V:
bis / to d9 = 400
4 Schrauben / screws

ab / from d9 = 450
8 Schrauben / screws



essörG
ezis

gnuztesrebÜ
oitar

1d 7G

.xam
2d 6j 5d 8d 7H

.xam
9d

.xam
01d 11d

.xam
21d 61d

40 9-4,3 82 04 29 081 052 512 11 841

80 9-4,3 84 05 801 052 053 003 11 571

61 9-4,3 55 06 031 003 004 053 5,71 022

23 9-4,3 55 07 051 003 004 053 5,71 562

46 9-4,3 06 09 091 053 054 004 22 013

821 tseuqerot/egarfnAfua

652 tseuqerot/egarfnAfua

Abmessungen Typ MP
1-stufig

Dimensions Type MP
1-stage

essörG
ezis

gnuztesrebÜ
oitar

l 1l
.xam

2l 4l 9l 01l 11l 21l 31l 41l 51l 61l 71l 81l 91l

40 9-4,3 503 56 08 21 041 061 011 031 58 1 51 5 51 001 51

80 9-4,3 293 511 001 21 051 502 021 071 001 1 51 5 02 531 51

61 9-4,3 444 511 021 61 081 062 041 512 031 1 62 6 22 071 02

23 9-4,3 325 511 041 22 032 013 071 552 061 2 73 6 52 002 03

46 9-4,3 595 541 071 52 182 053 002 082 081 2 36 6 52 002 04

821 tseuqerot/egarfnAfua

652
tseuqerot/egarfnAfua

Ratio plan page 7Übersetzungsplan siehe Seite 7

Achtung!

Nur Motoren nach DIN 42 955 Toleranz R anbauen.
Antriebsseitiges Schrumpfelement gehört zum Liefer-
umfang.

Please note!

Only fit motors to DIN 42 955, tolerance R.
Input clamping element is supplied with each gearbox.

Mögliche Motorflansche siehe Seite 66 Available motorflanges page 66
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Abmessungen Typ MP
2-stufig

Dimensions Type MP
2-stage

Ansicht / view W: Ansicht / view V:

bis / to d9 = 400
4 Schrauben / screws

ab / from d9 = 450
8 Schrauben / screws



essörG
ezis

gnuztesrebÜ
oitar

1d 7G

.xam
2d 6j 5d 8d 7H

.xam
9d

.xam
01d 11d

.xam
21d 61d

40 53-6,31 82 04 29 081 052 512 11 841

80 53-6,31 82 05 801 081 052 512 11 571

61 53-6,31 82 06 031 081 052 512 5,71 022

23 53-6,31 84 07 051 052 053 003 5,71 562

46 53-6,31 55 09 091 003 004 053 22 013

821 53-6,31 55 011 042 003 004 053 62 083

652 63egapees/etieSeheis

Abmessungen Typ MP
2-stufig

Dimensions Type MP
2-stage

essörG
ezis

gnuztesrebÜ
oitar

l 1l 2l 4l 9l 01l 11l 21l 31l 41l 51l 61l 71l 81l 91l

40 53-6,31 153 56 08 21 041 061 011 031 58 1 51 5 51 001 51

80 53-6,31 883 56 001 21 051 502 021 071 001 1 51 5 51 531 51

61 53-6,31 644 56 021 61 081 062 041 512 031 1 62 5 51 071 02

23 53-6,31 055 511 041 22 032 013 071 552 061 2 73 6 02 002 03

46 53-6,31 336 511 071 52 182 053 002 082 081 2 36 6 22 002 04

821 53-6,31 777 511 012 52 092 024 022 043 012 3 26 6 52 062 53

652 63egapees/etieSeheis

Ratio plan page 7Übersetzungsplan siehe Seite 7

Achtung!

Nur Motoren nach DIN 42 955 Toleranz R anbauen.
Antriebsseitiges Schrumpfelement gehört zum Liefer-
umfang.

Please note!

Only fit motors to DIN 42 955, tolerance R.
Input clamping element is supplied with each gearbox.

Mögliche Motorflansche siehe Seite 66 Available motorflanges page 66
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Abmessungen Typ MP
3-stufig

Dimensions Type MP
3-stage

Ansicht / view W: Ansicht / view V:

bis / to d9 = 400
4 Schrauben / screws

ab / from d9 = 450
8 Schrauben / screws



essörG
ezis

gnuztesrebÜ
oitar

1d 7G

.xam
2d 6j 5d 8d 7H

.xam
9d

.xam
01d 11d

.xam
21d 61d

40 542-42,64 82 04 29 081 052 512 11 841

80 542-42,64 82 05 801 081 052 512 11 571

61 542-42,64 82 06 031 081 052 512 5,71 022

23 542-42,64 82 07 051 081 052 512 5,71 562

46 542-42,64 82 09 091 081 052 512 22 013

821 542-42,64 84 011 042 052 053 003 62 083

652 73egapees/etieSeheis

essörG
ezis

gnuztesrebÜ
oitar

l 1l
.xam

2l 4l 9l 01l 11l 21l 31l 41l 51l 61l 71l 81l 91l

40 542-52,64 793 56 08 21 041 061 011 031 58 1 51 5 51 001 51

80 542-52,64 434 56 001 21 051 502 021 071 001 1 51 5 51 531 51

61 542-52,64 294 56 021 61 081 062 041 512 031 1 62 5 51 071 02

23 542-52,64 465 56 041 22 032 013 071 552 061 2 73 5 51 002 03

46 542-52,64 536 56 071 52 182 053 002 082 081 2 36 5 51 002 04

821 542-52,64 408 511 012 52 092 024 022 043 012 3 26 5 02 062 53

652 73egapees/etieSeheis

Abmessungen Typ MP
3-stufig

Dimensions Type MP
3-stage

Ratio plan page 7Übersetzungsplan siehe Seite 7

Achtung!

Nur Motoren nach DIN 42 955 Toleranz R anbauen.
Antriebsseitiges Schrumpfelement gehört zum Liefer-
umfang.

Please note!

Only fit motors to DIN 42 955, tolerance R.
Input clamping element is supplied with each gearbox.

Mögliche Motorflansche siehe Seite 66 Available motorflanges page 66
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Abmessungen Typ MP 256
2-stufig

Dimensions Type MP 256
2-stage

gnuztesrebÜ
oitaR

1d 7G 8d 7H 9d 01d 11d 1l

53-6,31 83 032 003 21Mx4 562 58

53-6,31 24 052 053 61Mx4 003 511

53-6,31 84 052 053 61Mx4 003 511

53-6,31 55 003 004 61Mx4 053 511

53-6,31 06 053 054 61Mx8 004 541

Übersetzungsplan siehe Seite 7

Achtung!

Nur Motoren nach DIN 42 955 Toleranz R anbauen.
Antriebsseitiges Schrumpfelement gehört zum Liefer-
umfang.

Please note!

Only fit motors to DIN 42 955, tolerance R.
Input clamping element is supplied with each gearbox.

Ratio plan page 7

Ansicht / view W: Ansicht / view V:
bis / to d9 = 400
4 Schrauben / screws

ab / from d9 = 450
8 Schrauben / screws



Abmessungen Typ MP 256
3-stufig

Dimensions Type MP 256
3-stage

gnuztesrebÜ
oitaR

1d 7G 8d 7H 9d 01d 11d 1l

542-42,64 23 081 052 21Mx4 512 56

542-42,64 83 032 003 21Mx4 562 58

542-42,64 24 052 053 61Mx4 003 511

542-42,64 84 052 053 61Mx4 003 511

542-42,64 55 003 004 61Mx4 053 511

Übersetzungsplan siehe Seite 7

Achtung!

Nur Motoren nach DIN 42 955 Toleranz R anbauen.
Antriebsseitiges Schrumpfelement gehört zum Liefer-
umfang.

Please note!

Only fit motors to DIN 42 955, tolerance R.
Input clamping element is supplied with each gearbox.

Ratio plan page 7

Ansicht / view W: Ansicht / view V:
bis / to d9 = 400
4 Schrauben / screws

ab / from d9 = 450
8 Schrauben / screws



Abmessungen Typ MPF
1-stufig

Dimensions Type MPF
1-stage

Ansicht / view W: Ansicht / view V:
bis / to d9 = 400
4 Schrauben / screws

ab / from d9 = 450
8 Schrauben / screws



essörG
ezis

gnuztesrebÜ
oitar

l 1l
.xam

2l 41l 61l 71l 32l 42l 52l

40 9-4,3 503 56 08 1 5 51 5 68 21

80 9-4,3 293 511 001 1 5 02 5 601 21

61 9-4,3 444 511 021 1 6 22 5 621 51

23 9-4,3 325 511 041 2 6 52 31 551 02

46 9-4,3 595 541 071 2 6 52 21 012 02

821 tseuqerot/egarfnAfua

652 tseuqerot/egarfnAfua

Abmessungen Typ MPF
1-stufig

Dimensions Type MPF
1-stage

essörG
ezis

gnuztesrebÜ
oitar

1d 7G

.xam
2d 6j 3d 7f 4d 6d 7d 8d 7H

.xam
9d

.xam
01d 11d

.xam
61d t t2

40 9-4,3 82 04 59 041 9 511 081 052 512 841 °5,22 °54x8

80 9-4,3 84 05 011 061 9 031 052 053 003 571 °51 °03x21

61 9-4,3 55 06 031 002 11 561 003 004 053 022 °51 °03x21

23 9-4,3 55 07 051 032 5,31 591 003 004 053 562 °51 °03x21

46 9-4,3 06 09 002 082 5,71 052 053 054 004 013 °51 °03x21

821 tseuqerot/egarfnAfua

652 tseuqerot/egarfnAfua

Ratio plan page 7Übersetzungsplan siehe Seite 7

Achtung!

Nur Motoren nach DIN 42 955 Toleranz R anbauen.
Antriebsseitiges Schrumpfelement gehört zum Liefer-
umfang.

Please note!

Only fit motors to DIN 42 955, tolerance R.
Input clamping element is supplied with each gearbox.

Mögliche Motorflansche siehe Seite 66 Available motorflanges page 66
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Abmessungen Typ MPF
2-stufig

Dimensions Type MPF
2-stage

Ansicht / view W: Ansicht / view V:
bis / to d9 = 400
4 Schrauben / screws

ab / from d9 = 450
8 Schrauben / screws



essörG
ezis

gnuztesrebÜ
oitar

l 1l
.xam

2l 41l 61l 71l 32l 42l 52l

40 53-6,31 153 56 08 1 5 51 5 68 21

80 53-6,31 883 56 001 1 5 51 5 601 21

61 53-6,31 644 56 021 1 5 51 5 621 51

23 53-6,31 055 511 041 2 6 02 31 551 02

46 53-6,31 336 511 071 2 6 22 21 012 02

821 53-6,31 777 511 012 3 6 52 81 642 52

652 44egapees/etieSeheis

essörG
ezis

gnuztesrebÜ
oitar

1d 7G

.xam
2d 6j 3d 7f 4d 6d 7d 8d 7H

.xam
9d

.xam
01d 11d

.xam
61d t t2

40 53-6,31 82 04 59 041 9 511 081 052 512 841 °5,22 °54x8

80 53-6,31 82 05 011 061 9 031 081 052 512 571 °51 °03x21

61 53-6,31 82 06 031 002 11 561 081 052 512 022 °51 °03x21

23 53-6,31 84 07 051 032 5,31 591 052 053 003 562 °51 °03x21

46 53-6,31 55 09 002 082 5,71 052 003 004 053 013 °51 °03x21

821 53-6,31 55 011 032 043 22 592 003 004 053 083 °51 °03x21

652 44egapees/etieSeheis

Abmessungen Typ MPF
2-stufig

Dimensions Type MPF
2-stage

Ratio plan page 7Übersetzungsplan siehe Seite 7

Achtung!

Nur Motoren nach DIN 42 955 Toleranz R anbauen.
Antriebsseitiges Schrumpfelement gehört zum Liefer-
umfang.

Please note!

Only fit motors to DIN 42 955, tolerance R.
Input clamping element is supplied with each gearbox.

Mögliche Motorflansche siehe Seite 66 Available motorflanges page 66

s
ie

h
e

  
S

e
it

e
 6

6
 /

 6
7

s
e

e
 p

a
g

e
 6

6
 /

 6
7



Abmessungen Typ MPF
3-stufig

Dimensions Type MPF
3-stage

Ansicht / view W: Ansicht / view V:

bis / to d9 = 400
4 Schrauben / screws

ab / from d9 = 450
8 Schrauben / screws



essörG
ezis

gnuztesrebÜ
oitar

l 1l
.xam

2l 41l 61l 71l 32l 42l 52l

40 542-52,64 793 56 08 1 5 51 5 68 21

80 542-52,64 434 56 001 1 5 51 5 601 21

61 542-52,64 294 56 021 1 5 51 5 621 51

23 542-52,64 465 56 041 2 5 51 31 551 02

46 542-52,64 536 56 071 2 5 51 21 012 02

821 542-52,64 408 511 012 3 5 02 81 042 52

652 54egapees/etieSeheis

essörG
ezis

gnuztesrebÜ
oitar

1d 7G

.xam
2d 6j 3d 7f 4d 6d 7d 8d 7H

.xam
9d

.xam
01d 11d

.xam
61d t t2

40 542-42,64 82 04 59 041 9 511 081 052 512 841 °5,22 °54x8

80 542-42,64 82 05 011 061 9 031 081 052 512 571 °51
x21
°03

61 542-42,64 82 06 031 002 11 561 081 052 512 022 °51
x21
°03

23 542-42,64 82 07 051 032 5,31 591 081 052 512 562 °51
x21
°03

46 542-42,64 82 09 002 082 5,71 052 081 052 512 013 °51
x21
°03

821 542-42,64 84 011 032 043 22 592 052 053 003 083 °51
x21
°03

652 54egapees/etieSeheis

Abmessungen Typ MPF
3-stufig

Dimensions Type MPF
3-stage

Achtung!

Nur Motoren nach DIN 42 955 Toleranz R anbauen.
Antriebsseitiges Schrumpfelement gehört zum Liefer-
umfang.

Please note!

Only fit motors to DIN 42 955, tolerance R.
Input clamping element is supplied with each gearbox.

Ratio plan page 7Übersetzungsplan siehe Seite 7

Mögliche Motorflansche siehe Seite 66 Available motorflanges page 66
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Abmessungen Typ MPF 256
2-stufig

Übersetzungsplan siehe Seite 7 / Ratio plan page 7

Dimensions Type MPF 256
2-stage

gnuztesrebÜ
oitaR

1d 7G 8d 7H 9d 01d 11d 1l

53-6,31 83 032 003 21Mx4 562 58

53-6,31 24 052 053 61Mx4 003 511

53-6,31 84 052 053 61Mx4 003 511

53-6,31 55 003 004 61Mx4 053 511

53-6,31 06 053 054 61Mx8 004 541

Ansicht / view W: Ansicht / view V:
bis / to d9 = 400
4 Schrauben / screws

ab / from d9 = 450
8 Schrauben / screws



Abmessungen Typ MPF 256
3-stufig

Dimensions Type MPF 256
3-stage

Übersetzungsplan siehe Seite 7 / Ratio plan page 7

gnuztesrebÜ
oitaR

1d 7G 8d 7H 9d 01d 11d 1l

542-42,64 23 081 052 21Mx4 512 56

542-42,64 83 032 003 21Mx4 562 58

542-42,64 24 052 053 61Mx4 003 511

542-42,64 84 052 053 61Mx4 003 511

542-42,64 55 003 004 61Mx4 053 511

Ansicht / view W: Ansicht / view V:
bis / to d9 = 400
4 Schrauben / screws

ab / from d9 = 450
8 Schrauben / screws



Abmessungen Typ LP
3-stufig

Dimensions Type LP
3-stage

Ansicht / view V:



Übersetzungsplan siehe Seite 7 / Ratio plan page 7

essörG
ezis

gnuztesrebÜ
oitar

1d 6j 2d 6j 5d 21d 31d 41d 51d 61d l 1l 2l 4l 8l 9l

40
08-06 02 04 29 11 08 001 01M 841 514 54 08 21 021 041

012-001 51 04 29 11 07 001 01M 841 514 53 08 21 021 041

80
08-06 02 05 801 11 08 001 01M 571 254 54 001 21 021 051

012-001 51 05 801 11 07 001 01M 571 254 53 001 21 021 051

61
06 82 06 031 5,71 59 - - 022 135 05 021 61 041 081

012-08 42 06 031 5,71 58 - - 022 135 05 021 61 041 081

23
06 82 07 051 5,71 001 531 21M 562 416 06 041 22 061 032

012-08 42 07 051 5,71 001 531 21M 562 416 06 041 22 061 032

46
08-06 53 09 091 22 021 571 21M 013 047 86 071 52 002 182

012-001 82 09 091 22 011 571 21M 013 047 86 071 52 002 182

821 012-06 04 011 042 62 021 - - 083 388 08 012 52 032 092

652 94/84egapees/etieSeheis

essörG
ezis

gnuztesrebÜ
oitar

01l 11l 21l 31l 41l 51l 61l 71l 81l 91l 02l 12l

40
08-06 061 011 031 58 1 51 57 511 001 51 271 57

012-001 061 011 031 58 1 51 57 521 001 51 261 57

80
08-06 502 021 071 001 1 51 57 511 531 51 271 57

012-001 502 021 071 001 1 51 57 521 531 51 261 57

61
06 062 041 512 031 1 62 58 821 071 02 081 58

012-08 062 041 512 031 1 62 58 341 071 02 591 58

23
06 013 071 552 061 2 73 59 051 002 03 212 89

012-08 013 071 552 061 2 73 59 071 002 03 232 89

46
08-06 053 002 082 081 2 36 021 091 002 04 162 021

012-001 053 002 082 081 2 36 021 091 002 04 162 021

821 012-06 024 022 043 012 3 26 231 822 062 53 013 531

652 94/84egapees/etieSeheis

Abmessungen Typ LP
3-stufig

Dimensions Type LP
3-stage

C

Lage der Anschraubflächen Side of the screw-on-surface

D E F



Abmessungen Typ LP 256
3-stufig

Dimensions Type LP 256
3-stage

Ansicht / view V:



Übersetzungsplan siehe Seite 7 / Ratio plan page 7

C

Lage der Anschraubflächen Side of the screw-on-surface

D E F

Abmessungen Typ LP 256
3-stufig

Dimensions Type LP 256
3-stage



Abmessungen Typ LPF
3-stufig

Dimensions Type LPF
3-stage

Ansicht / view V:



essörG
ezis

gnuztesrebÜ
oitar

l 1l 2l 8l 41l 61l 71l 02l 12l 32l 42l 52l

40
08-06 514 54 08 021 1 57 511 271 57 5 68 21

012-001 514 53 08 021 1 57 521 261 57 5 68 21

80
08-06 254 54 001 021 1 57 511 271 57 5 601 21

012-001 254 53 001 021 1 57 521 261 57 5 601 21

61
06 135 05 021 041 1 58 821 081 58 5 621 51

012-08 135 05 021 041 1 58 341 591 58 5 621 51

23
06 416 06 041 061 2 59 051 212 89 31 551 02

012-08 416 06 041 061 2 59 071 232 89 31 551 02

46
08-06 047 86 071 002 2 021 091 162 021 21 012 02

012-001 047 86 071 002 2 021 091 162 021 21 012 02

821 012-06 388 08 012 032 3 231 822 013 531 81 642 52

652 25egapees/etieSeheis

essörG
ezis

gnuztesrebÜ
oitar

1d 6j 2d 6j 3d 7f 4d 6d 7d 31d 41d 51d 61d t t2

40
08-06 02 04 59 041 9 511 08 001 01M 841 °5,22 °54x8

012-001 51 04 59 041 9 511 07 001 01M 841 °5,22 °54x8

80
08-06 02 05 011 061 9 031 08 001 01M 571 °51 °03x21

012-001 51 05 011 061 9 031 07 001 01M 571 °51 °03x21

61
06 82 06 031 002 11 561 59 - - 022 °51 °03x21

012-08 42 06 031 002 11 561 58 - - 022 °51 °03x21

23
06 82 07 051 032 5,31 591 001 531 21M 562 °51 °03x21

012-08 42 07 051 032 5,31 591 001 531 21M 562 °51 °03x21

46
08-06 53 09 002 082 5,71 052 021 571 21M 013 °51 °03x21

012-001 82 09 002 082 5,71 052 011 571 21M 013 °51 °03x21

821 012-06 04 011 032 043 22 592 021 - - 083 °51 °03x21

652 25egapees/etieSeheis

Abmessungen Typ LPF
3-stufig

Dimensions Type LPF
3-stage

Übersetzungsplan siehe Seite 7 / Ratio plan page 7



Abmessungen Typ LPF 256
3-stufig

Übersetzungsplan siehe Seite 7 / Ratio plan page 7

Dimensions Type LPF 256
3-stage

Ansicht / view V:



Abmessungen Typ MLP
3-stufig

Dimensions Type MLP
3-stage

Ansicht / view V:



essörG
ezis

gnuztesrebÜ
oitar

1d 7G

.xam
2d 6j 5d 8d 7H

.xam
9d

.xam
01d 11d

.xam
21d 61d l 1l 2l 4l 8l

40 012-06 82 04 29 081 052 512 11 841 514 26 08 21 021

80 012-06 82 05 801 081 052 512 11 571 254 26 001 21 021

61 012-06 23 06 031 081 052 512 5,71 022 135 26 021 61 041

23 012-06 83 07 051 032 003 562 5,71 562 416 28 041 22 061

46
012-06 83 09 091 052 053 003 22 013 047 28 071 52 002

012-06 84 09 091 052 053 003 22 013 047 211 071 52 002

821 012-06 55 011 042 003 004 053 62 083 388 211 012 52 032

652 75/65egapees/etieSeheis

essörG
ezis

gnuztesrebÜ
oitar

9l 01l 11l 21l 31l 41l 51l 61l 71l 81l 91l 02l 12l

40 012-06 041 061 011 031 58 1 51 5 51 001 51 541 57

80 012-06 051 502 021 071 001 1 51 5 51 531 51 541 57

61 012-06 081 062 041 512 031 1 62 5 51 071 02 571 58

23 012-06 032 013 071 552 061 2 73 5 51 002 03 002 89

46
012-06 182 053 002 082 081 2 36 6 81 002 04 032 021

012-06 182 053 002 082 081 2 36 6 81 002 04 062 021

821 012-06 092 024 022 043 012 3 26 6 02 062 53 072 531

652 75/65egapees/etieSeheis

Abmessungen Typ MLP
3-stufig

Dimensions Type MLP
3-stage

Lage der Anschraubflächen Side of the screw-on-surface

C D E F

Ratio plan page 7Übersetzungsplan siehe Seite 7

Mögliche Motorflansche siehe Seite 67 Available motorflanges page 67
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Abmessungen Typ MLP 256
3-stufig

Dimensions Type MLP 256
3-stage

Ansicht / view W: Ansicht / view V:
bis / to d9 = 400
4 Schrauben / screws

ab / from d9 = 450
8 Schrauben / screws



Übersetzungsplan siehe Seite 7 / Ratio plan page 7

gnuztesrebÜ
oitaR

1d 7G 8d 7H 9d 01d 11d 1l

012-06 24 052 053 61Mx4 003 511

012-06 84 052 053 61Mx4 003 511

012-06 55 003 004 61Mx4 053 511

012-06 06 053 054 61Mx8 004 541

Lage der Anschraubflächen Side of the screw-on-surface

C D E F

Abmessungen Typ MLP 256
3-stufig

Dimensions Type MLP 256
3-stage



Abmessungen Typ MLPF
3-stufig

Dimensions Type MLPF
3-stage

Ansicht / view V:



essörG
ezis

gnuztesrebÜ
oitar

41l 61l 71l 02l 12l 32l 42l 52l t t2

40 012-06 1 5 51 541 57 5 68 21 °5,22 °54x8

80 012-06 1 5 51 541 57 5 601 21 °51 °03x21

61 012-06 1 5 51 571 58 5 621 51 °51 °03x21

23 012-06 2 5 51 002 89 31 551 02 °51 °03x21

46
012-06 2 6 81 032 021 21 012 02 °51 °03x21

012-06 2 6 81 062 021 21 012 02 °51 °03x21

821 012-06 3 6 02 072 531 81 642 52 °51 °03x21

652 16/06segapees/etieSeheis

essörG
ezis

gnuztesrebÜ
oitar

1d 7G

.xam
2d 6j 3d 7f 4d 6d 7d 8d 7H

.xam
9d

.xam
01d 11d

.xam
61d l 1l 2l 8l

40 012-06 82 04 59 041 9 511 081 052 512 841 514 26 08 021

80 012-06 82 05 011 061 9 031 081 052 512 571 254 26 001 021

61 012-06 23 06 031 002 11 561 081 052 512 022 135 26 021 041

23 012-06 83 07 051 032 5,31 591 032 003 562 562 416 28 041 061

46
012-06 83 09 002 082 5,71 052 052 053 003 013 047 28 071 002

012-06 84 09 002 082 5,71 052 052 053 003 013 047 211 071 002

821 012-06 55 011 032 043 22 592 003 004 053 083 388 211 012 032

652 16/06segapees/etieSeheis

Abmessungen Typ MLPF
3-stufig

Dimensions Type MLPF
3-stage

Ratio plan page 7Übersetzungsplan siehe Seite 7

Achtung!

Nur Motoren nach DIN 42 955 Toleranz R anbauen.
Antriebsseitiges Schrumpfelement gehört zum Liefer-
umfang.

Please note!

Only fit motors to DIN 42 955, tolerance R.
Input clamping element is supplied with each gearbox.

Mögliche Motorflansche siehe Seite 67 Available motorflanges page 67
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Abmessungen Typ MLPF 256
3-stufig

Dimensions Type MLPF 256
3-stage

Ansicht / view W: Ansicht / view V:
bis / to d9 = 400
4 Schrauben / screws

ab / from d9 = 450
8 Schrauben / screws



Übersetzungsplan siehe Seite 7 / Ratio plan page 7

gnuztesrebÜ
oitaR

1d 7G 8d 7H 9d 01d 11d 1l

012-06 24 052 053 61Mx4 003 511

012-06 84 052 053 61Mx4 003 511

012-06 55 003 004 61Mx4 053 511

012-06 06 053 054 61Mx8 004 541

Abmessungen Typ MLPF 256
3-stufig

Dimensions Type MLPF 256
3-stage



Wellenbelastung Shaft loading

lhazherdsbeirtnA
nim[ 1- ]

]mpr[deepstupnI

dellewsbeirtnA 1 FP,PpyT
dtfahstupnI 1 FP,Pepyt

02Ø 52Ø 23Ø 04Ø 05Ø 06Ø

001 0004 0526 0027 0067 00611 00341

052 0004 0574 0055 0085 0588 05801

004 0004 0514 0574 0005 0077 0549

006 0053 0563 0024 0544 0086 0538

0001 0003 0513 0063 0083 0585 0517

0521 0082 0092 0533 0553 0545 0076

0061 0062 0072 0513 0033 0505 0026

0002 0542 0552 0592 0013 0074 0085

0003 0512 0522 0062 0572 0024 0515

]N[gnutsaleblaidaRegissäluz
]N[daollaidarelbissimrep

ebeirtegdarlegeK
xobraegleveB

dellewsbeirtnA 1 FPL,PLpyT
dtfahstupnI 1 FPL,PLepyt

2 2 32 52 03 73 4

ezis/essörG 40 80 61 23 46 821 652
lhazherdsbeirtnA

nim[ 1- ] 51Ø 51Ø 42Ø 42Ø 82Ø
04Ø 54Ø

]mpr[deepstupnI 02Ø 02Ø 82Ø 82Ø 53Ø

001 0011 0011 0071 0082 0084 0009 00071

052 038 038 0031 0012 0063 0086 00031

004 027 027 0011 0581 0023 0006 00011

006 056 056 0001 0061 0082 0025 00001

0001 055 055 058 0041 0042 0054 0058

0521 025 025 008 0031 0022 0024 0008

0061 084 084 057 0021 0012 0093 0047

0002 054 054 007 0011 0002 0063 0096

0003 004 004 006 0001 0071 0023 0026

]N[gnutsaleblaidaRegissäluz
]N[daollaidarelbissimrep

lhazherdsbeirtbA
nim[ 1- ]

]mpr[deepstuptuO

dellewsbeirtbA 2 nepyTella
dtfahstuptuO 2 sepytlla

40 80 61 23 46 821 652

52 00511 00231 00002 00052 00093 00016 000001

04 00201 00511 00571 00022 00043 00035 00088

06 0009 00101 00551 00591 00992 00074 00087

001 0087 0078 00531 00861 00752 00004 00076

052 0006 0066 00301 00721 00591 00003 00015

004 0025 0075 0098 00111 00861 00062 00044

006 0064 0015 0097 0089 00051 00532 00093

008 0524 0564 0037 0009 00731 00712 00063

0001 0093 0044 0086 0048 00821 00002 00533

]N[gnutsaleblaidaRegissäluz
]N[daollaidarelbissimrep



Schrumpfscheibenanbau
bei Hohlwellen

Lochking assembly
for hollow output shaft

Für Kragbelastung nicht
geeignet
Bei Radiallast ist ein Gegen-
lager oder Lagerung der
Welle notwendig.

Not suitable for radial loads
When radial loads are
present additional support
bearings for the machine
driven shaft are necessary.

essörG
ezis

7H2d 7H42d 52d 7f62d 72d 2l 92l 03l 13l 23l 33l
gifuts-
egats-

I I I

/HP
HFP

/HPM
HFPM

/HPL
/HFPL
/HPLM

HFPLM

40 04 53 24 05 09 54 6 33 23 04 05

1 982 952 -

2 233 503 -

3 873 153 963

80 05 04 25 26 011 54 6 53 33 54 55

1 923 133 -

2 453 723 -

3 004 373 193

61 06 05 26 08 831 55 8 93 73 05 17

1 493 863 -

2 004 073 -

3 344 614 554

23 07 06 27 58 551 56 01 74 44 07 49

1 564 834 -

2 364 564 -

3 884 164 925

46 09 07 29 021 512 58 11 26 95 501 501

1 055 094 -

2 455 825 -

3 065 035 536

821 011 09 211 551 562 001 51 57 17 021 941
2 876 156 -

3 676 876 757

652 041 021 241 581 033 331 81 101 89 533 551
2 538 577 -

3 938 318 559

Achtung:
Das Anzugsmoment der Spannschrauben der
Schrumpfscheibe  bitte den Angaben auf der
Schrumpfscheibe entnehmen.

Attention:
Tighten the screws of the shaft locking bush to the
correct torque which is shown on the locking bush
in Nm.

Anmerkung:
Bei abtriebsseitiger Hohlwellen-Ausführung kommt bei
der Typenbezeichnung ein “ H “ hinzu.
Beispiel: Typ “ P ” mit Hohlwelle = Typ “ PH “

Notes:
The type description for gearbox with hollow output
shaft is suffix “ H “
Type “ P ” with hollow output shaft = Type “ PH ”




